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Előfizetési ár:
Egész évre 6 frt. 
félévre 3 »
Negyedévre i frt. 50 kr.
Községeknek és néptanítók

nak egész évre 4 frt.

Bérmentien levelek csak is- 
mert kezekből fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 10 kr.

A nvilt-térben minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

Sátorai] a-Ujhely, julius 22. 1876. 26. sz.

EMPLÉN.
Hetedik évfolyam.

Hirdetési dij:

Minden egyes szó után
100 szóig kr.

1 öl

Azonfelül 50 » 1 'A "
„ 5° " 1 "

Kiemelt, diszbetük s körzet
tel ellátott hirdetményekért 
térmérték szerint, mindenQ 
centimeter után 3 kr. szá- 

mittatik.

Hirdetések a „Zemplén" 
nyomdájában vétetnek föl, s 
vidékről is oda intézendők.

Kövessük a nemes példát,
Felhívás a tüzkárosultak érdekében.

A két tűzvész, mely a lefolyt napokban dü
höngött a „Barátszeren" és „Pázsiton*, nagy 
pusztításokat vitt véghez, e csaknem minden éven 
hasonlóan sújtott városrészben.

Talán sokan el is feledték már a haragos 
lángokat, a felgomolygó füstfellegeket, a kétség- 
beesést és segély kiáltásokat;.... lehetnek sokan 
még most is, kik a leégettekre gondolva, talán 
szánakozással sóhajtanak fel magokban: „szegé
nyek!8 --------Ámde ez is aztán minden, — s
részvétek kihatása tovább nem igen terjed.

így szokott az többnyire lenni!..
A másokat égető s minmagunk által nem 

érzett fájdalmakról, könnyen és korán megfeled
kezünk ....

Pedig látogatnának csak el oda az üszkök 
városrészébe, a fekete romok közé!.... Látnák 
csak az elébb békés családokat magokba foglaló 
házsorok helyén, a pusztaiért és meredező fala
kat, ... a munka és szorgalom összehordott gyü
mölcsei helyén, a szenet és hamut;... a szegény 
gazdát ki még kepe-munkáját ment dolgozni a 
határba, itthon mindenét elvesztette, mit a kibé
relt éléskamarába hangyaként összehordott; — 
a kis gunyhó tulajdonosát, ki iivegesedett sze
mekkel s elzsibbadt érzékekkel néz folyton a 
helyre, hol elébb tűzhelye állott, feledve, hogy 
napok óta mitsem evett, s talán napokig sem lesz 
még mit ennie;... a szegény napszámos nőt, ki 
panaszos hangú, siránkozó dallal akarja négv 
gyermekét elaltatni, kinek férje egy megmaradt 
s leszakadni készülő fedél-rész alatt betegen 
gömyedezik, mig maga összeperzselt kezét mun
kára nem, legföllebb koldulásra tudja kinyúj
tani ;........ vagy ama szegény családot amott,
melyet még néhány nap előtt „vagyonosnak 
mondott mindenki az utczában, s mely most sze-

Tárcza.
Erdő, bokor - -.

- Dal. —

Erdő, bokor lombot ereszt... virág nő * i^índom 
Ezt a kis lányt, ezt a szőkét galambomnak 
Mióta szivembe veté a szerelem uszKet, ,hh 
Nálamnál tán országára a király se büszkébb.

Liliom a keble, lelke ... rubinkő az ajka...
Szó is csók is, mindakettő mézzé 0 vac 1 

Ölelése az esteli szellőnél is lágy ab • • •
Mosolyától el nem múló örök haj na a

Rée szeretem érnék is lányt... hozzá forrt a lelkem. • •
drága gyöngyö.

Meny országot, üdvösséget... e nem holdo"91Ily nagy kincsnek birtokában ki ne lenne boldo0 . .
Örs.

Nagyravágyóból.
— Beszély. —

Irta : Farkas Bertalan.

Somorján született, ott futotta jaegv^eíyére, 
lyáját, s onnan költözött az örök nyugt

gényebb azon legszegényebbnél, ki legalább hozzá 
van szokva a nyomor borzasztóságaihoz, s nem 
szégyel a szomszédoktól rongyot és hulladékot 
elfogadni...........

S hogy tetézve legyen a szerencsétlenség — 
mit még meghagyott volna a tűz, elmosta a két 
napi zápor, megáztatva fekhelyeiket hova éjjeli e 
menekültek, s kiűzve őket a végső menedékhely - 
ről is.........

És e lerajzolt sötét képeket világért sem 
phantáziánkból szedtük elő, de ott a helyszínéi ől, 
a valóságból, lelkiismeretesen s legkevésbbé sem
túlozva másoltuk le ide.

Számos tönkre tett család s még több magá
nos özvegy és beteges napszámos küzd ott a leg
nagyobb szegénységgel.

Nem elég tehát itt a puszta részvét es szá
nakozás, itt segélyre és pedig gyors segélyezésre 
van szükség, mert ezeknek többet ér most néhány 
forint, mint később bármi ajándék.

Schvajczban ha egy község leég, a szomszéd 
községek annyi segélyt hordanak oda össze, hogy 
sokan vagyonosabbakká lesznek, mint elébb voltak; 
s Amerikában, az üzlet ez országában, alig várja 
a nagy közönség a segélyző bizottságok felhívását, 
hogv adományait felajánlhassa

Azonban nálunk épen az a legnagyobb bej, 
hogv közönségül* nincs hozzá szokva saját jo 
ösztönből nyújtani segélyt, s az Ínségben levőket 
rongyaik s bánatuk közepeit fölkeresni; de 
reá kényszerítjük őket, hogy ők vánszorogjanak 
küszöbről-küszöbre, - egy helyen megszánva,
— száz helyről elűzve ....

Pedig eltagadhatlan, hogy akad mindig egy- 
egy szép példa, mely mindenkint fölhevíthetne a
jótékonyságra. . ,

E helyütt is egy oly kis történetecsket akarunk
föl]egyezni, mely minden nemesen érző lelkületűt 
kell, hogy mélyen meghasson s kedvesen meg
indítson. __
a több százados családi sírboltba - Somon Somov- 
iai Tamás ur. Hatvanadik évében mondott le az elet 
S, Le a inasa ló szántából tette: a guta paran-Sl;eTse a'maga jó szántából tette: a guta párán

csőit vele. ,. „ . , .
Tamás urnák nem volt több birtoka mint - 

mm-ia- de nem is volt reá szükségé, eleg nagj
“U „L az egv is arra, hogy a kényelem, a bőség 
meglátszodjéfaz egész ház tájékán, meg azután 
gazdag partiénak lehesen mondani a ház eke. 
ségét, Somorjának drága gyöngyét: Somorjai Ida.

A szép szőke gyermek lelett meg. ”‘lkidái„ 
tavasz simult át. Tizenhét tavasz: ra nezve idai,
pgv örök tavasz ! ,

E»y leány tizenhét évvel! Tiszta, deiu eg, 
mely ml motyogni tud; köszörűben gyemn, 
melvnek ragyogása szerény, de valódi, teslo vira*, 
melynek zománcza érintetlen; tükör, me yei
hellet is meglátszik.

Yaiion minden* ilyen e. • •
Idát, a rémhír, hogy atyja meg^ PeS"

tpn találta • itt töltötte anyjával a teli saisont. ten találta ,^ a mi,y gyorsan sújt, oly
gyorsan öl, vagy pedig oly gyorsan heged be utana 
a seb melyet keblünkön ütött.

Somoriainé és Ida szivükhöz kaptak, midou
■ halálhírt hozó sürgőit, —k^gy *

smsju «»ffigz

kodni báró Kondowal,p ^ szomorkoduk

mindhárman a családfő : az öreg Tamas ur gyász- 
ravatala körül.

A legerősebben dühöngött a tűz a „ Bai át
szel*"-en, midőn egy, a közeli vidéken lakó, de or
szágszerte ismert, s köztiszteletben álló fönn csa
lád gyermekei látogatást tettek városunkban, s 
szintén távoli szemlélői voltak a vésznek.

Épen alólirottnak volt alkalma nekik magya
rázatot nyújtani a tűz színhelyéről, kiterjedéséről, 
pusztításairól, fölemlítve egyúttal a nyomort es 
csapásos következményeket, melyeket az maga 
után liágy, — merre elvonul.

A kedves gyermekek figyelemmel és éléi zé- 
kenyülve hallgatták az előadást, s szintén látni 
volt a romlatlan szív íokonkinti eltogódását es 
megilletődését, mig — nem a legnemesebb nyilat

kozatban tört ki az.
A kilencz éves leányka félre vonta nevelőjét, 

suttogva intézett hozzá nehány kérdést, s midőn 
az jóváhagyást intett volna, általvett tőle egy kis 
tárczát s aztán nemes felhevüléstől kigyuladt arcz- 
czal, mint egy földre szállott kis angyal lépve elém, 
következő szavakkal nyujtá át nekem: „íme itt 
van kis magán pénztáram összegyüj tügetett tar
tartalma, — vegye azt által, s fordítsa a szeren- 

! csétlenül járt szegények segélyezésére."
Ezt látva és hallva bátyja, nemes versen

géssel ajánlá fel szintén a maga hasonösszegü 
megtakarítását, s együtt örvendezett kis testvérével

a gyakorolt jó tett lelett.
A legkisebb* pedig, egy öt éves gyermek, 

ki nem rendelkezett pénzzel, mint testvérei, midőn 
reá került a sor, s nem tudott mit felajánlani, 
egész ünepélyességel ölelt és csókolt meg, ezzel 
óhajtva mintegy kifejezni: hogy részvétét adjam

át a szegényeknek. , .
Aki ez ártatlan tiszta örömet, aki e szép je

lenetet látta ig azán el kel le érzékeny ülnie ....
S kik voLak ez angyal jóságu gyermekek, 

kiknek kis szivében a részvétnek már oly nagy

Jah, hiába, a mai modern világ ! . •
Báró Kondori nagy feltűnést okozott a vi

déki notabilitások előtt. Valódi aristokratikus meg
jelenés, finom társalgási modor, sima gavalléria 
fesztelen magatartás, keresetien büszkeség mi 
meganynyi vonások, melyek a mai művelt világ
ban semmiesetre sem téveszt* halasukat.

Somorjainé hosszasabban szándékozott Sornoi- 
ján időzni: a családi ügyeket rendbe kellett hoz
ma. Bármennyire nem volt is e körülmény Idanak 
Ínyére; bármennyire vonta vissza a, fovaros, t 
színház, a mulatságok száz meg százféle taika 
csoportja, melyek szemei előtt oly varazsfenyben 
lebegtek : megkellett magat soisanak adnia.

° Ellenkezőleg báró Kondori. N eki egyetlen óhaja 
volt, Ida közelében maradni. És ez nem is volt 
valami bajos do.og.

Igen könnyen megérthető az! ha egy nagy
városi gentleman fűt fát össze-vissza dicsér falun; 
elbájoltatik a téli álmából felocsúdni kezdő teime
szel által, mely valóban csak falun tud bennünket 
oly sajátságosán megragadni; elragadtatassal beszel 
a vidékről, annak szépségeiről; azután hgyelme ki
terjed a legcsekélyebb tárgyakra is: gyönyörködik 
a fürge bárányodban, azok idétlen ugrásain jóízűen 
nevet; ha a kis bornyu elbodul, hangjai erőteljes 
bariton-hanghoz kész hasonlítani; a kis csikónak 
homlokán úgy el-el dicsen azt a fehér_ csilla ot 
még gyöngéden mégis vakargatja. Eideklodessel 
kérdezgeti a telelést, az etetést, az itatást; meg-, 
nézi a vetéseket; megkérdezi: mely* a búza, a 
gabona, az árpa, a zab, - minden de minden oly 
nagy fontosságúnak látszik előtte.

És ezen teljességgel nem lehet csudálkozm.



ZEMPL ÉN.

érzése fér,--------kik nem ismerve a nélkülözést,
még is átérezni tudjuk :t fájdalmat, melvet a' má
soknak okoz, — — kik habozás nélkül s ver
sengve ajánlják fel összes érték'ikct. mely Ivei ren
delkeznek, s számtalan apró öröme* ^kozhattak 
volna magoknak?... Vájjon kik a boldog szülök, 
kik őket magokénak mondhatják, s kiknek körében 
és befolyása alatt a jóság és szeretet legtisztább 
ösztönei oly korán tanyát ütöttek lelkületűkben ?..

Képzeljük, hogy minden olvasónk e kérdésre 
sürgeti a feleletet toliunkból. — —

Nehezen szánjuk reá magunkat megváltjuk 
e felelet megadására, — nehezen e gyöngéd titok 
leleplezésére, — az elrejtőzködni szerető valódi 
nagylelkűség szemérmességének megbántása, s egy 
név leírására, mely mindenütt ott van, hol jóté
konyságot kell gyakorolni, de mindenünnen vissza
vonul, hol azért dicséretet osztogatnak; — ámde 
nem tudjuk még sem megállani. hogy el ne árul
juk : miszerint a -kis jótevők" Báró 
Sennyey Pál gyermekei voltak.

íme ! itt előttünk a legszebb példa a jóté
konyság gyakorlására ....

Ne szegy élj ük azt követni csupán azeit. 
mert gyermekek adták. Hiszen meg van írva.

Was kein Verstané dér Verstándigen sieht 
Das übt oft.........  . ein kindlic erérnütli.

Járuljon tehát ki-ki képességéhez aránylag 
a hajléktalanok felsegéléséhez.

A jótékonyság próba köve az amber szebb 
tulajdonainak s jellemének.

A jótékonyság az’on önkéntes a dó, 
mely 1 y el a vagyonosabbnak magának 
kell sietni a társadalmi egyenlőtlen
ség mérséklésére azáltal, hogy a sze
gényebbet n yomordban seg■ 1 i.

Különösen a tűzoltó-egylet tae.ait kérjük 
fel adományok gyűjtésére, hogy a rokonszenvet 
ez által is biztosítsák maguknak.

Az adakozásokról valamint azoknak ható
sági közbenjárással történő kiosztásáról a „Zemp
lén “ -ben fogunk számot adni.

Idáig Galiik Géza, Ember Ernő, Szilvássy 
Gusztáv urak voltak szívesek gyűjtő iveket ma
gukhoz venni, s bármi csekély adományt elfogad
nak úgy ők valamint alulírott

Hórnyay Kálmán,
tűzoltó-egyleti titkár.

4 neák Ferencz emlékszobra tárgyában mű-

kát vette szerkesztőségünk.

T. szerkesztőség! ..
A Beák Ferencz emlélőzobra, taigy*■ ‘ j da_ 

kődó bizottság megalakulván, romi | teblll
táiKtk tartotta gondoskodm ^ * J6^zagszcrte 
ózdiból n^rnhtando petu J ^ fe,hívások, 
megkezdessenek, s az
illetőleg aláírási ivek f melyet a napi

. • ilfSetó1c^“tó,n«Zditása körül eddigelé
sajtó ily kozeiüeKu Lzui a létrehozandó
TboTügyaeTtoendelt' végrehajtó bizottság elnöke 
van szerencsém a mondott aláírási ív egy példányát 
a tisztelt szerkesztőségnek oly kéressél megküldeni, 
miszerint a kitűzött kegyeletes fentebbi czeha a 
ma^a részéről is adományokat elfogadni, s ezen koz- J 
érdekű ügyet mindenkép támogatni szíveskedjek.

E»vébiránt a begvülendö adományok kezelese j 
s ellenőrzése körüli eljárást illetőleg, van Szerencsem 
a t. szerkesztőséget értesíteni, hogy a pénzügy-, to- 
vábbá a földmivelési-, ipar- s kereskedelmi mimsztei 
urnák az adakozó közönség érdekében tett intézke
désé folytán, adományok a fentebbi czélra valamennyi j 
állampénztárnál és postahivatalnál fogadtatnak el, s 
hoüv különösen a pénzügyminiszter ur oda utasí
totta az összes állami pénztárakat, hogy az ily ado
mányok átvételére e czim alatt: „Beák Feientz 
emiékszobrára befolyt adományoku külön naplót nyis
sanak és vezessenek, melybe a befolyó készpénz, 
értékpapírok és egyéb értéktárgyak, az adakozó fe
leknek kiszolgáltatandó szabályszerű t. i. két főtiszt 
aláírásával s hivatali pecséttel ellátandó hivatalos 
nyugta és azoktól viszont veendő ellennyugta mellett
bevételezendok. z #

A mondott napló minden hó végével szabály
szerűen okmányolva a befolyt készpénz és éltékekkel 
együtt a központi állampénztárhoz iog beküldetni.

A postahivatalok a fentebbi czimen befolyó 
pénzeket a jövedéki pénzekkel együtt fogják kezelni, 
s minden hó végével a posta-pénztár utján az ada
kozók neveit kitüntető jegyzékkel együtt szintén a 
m. kir központi állampénztárnak küldendik át.

Az adakozók névsora hóról-hóra a hivatalos 
lapban közhírré fog tétetni.

Meglévőn győződve, hogy a t. szerkesztőség 
a feiiforgó ügyben kikért szives támogatását meg 
nem tagadandja, még arra kérem, miszerint a mellé
kelt aláírási ivén foglalt felhívásnak becses lapjában 
egész terjedelemben tért engedni, s egyúttal a be
gy ülendő adományok kezelése s ellenőrzése tekinte
tében tett fentebbi intézkedéseket is lehetőleg ki
merítően a közönség tudomására juttatni szíves
kedjék.

Budapesten, 1876. évi juniuskó 15-én.

SZLÁVY JÓZSEF.

Aláírási ív.
A közhála, a történetírást is megelőzve, tör

vényben sietett megörökíteni „Deák Ferencz*- 
nek, csaknem félszázadon át, vezéri szerepben, oly-

kor a leg válságosabb körülmények közt, szerzett
hazafiul ^ ' anazon törvény, melynek lapjára iktatta 
fejedeleméi nemzet „Deák Ferencz- emléke- 
‘étét rendeli egyszersmind, hogy a kormány, * 
ország fővárosában, az elhunythoz méltó emléknek, 
országos adakozás utján, felállítása iránt is intéz-

törvény ezen rendeletének végrehajtása ve- 
(,ett a kormány felhívására, a fővárosban az or
szággyűlés elnökeinek vezetése alatt egy nagy bi
zottság alakult. i ....... , . , . ,

Úgy hiszi e bizottság, hogy jovoje biztosítá
sán munkál a nemzet, midőn maradandó alakban 
a művészet vésője által is megörökíteni törekszik 
azon államférfim tulajdonok emleket, a melyeknek 
jelene biztosságát köszönheti, s az utodok elé is 
örök példányul állítja az egyszerű polgári nagysá
got, mely a teljesített, hazafiul kötelesség öntu
datában kereste és találta föl minden jutalmát.,

A bizottság ez okból liaz ah ni kötelességet 
vél teljesíteni, midőn az országos adakozás meg
könnyítése végett aláírási iveket bocsajtva ki, s 
a törvény rendeletéből egyszerűen fölhívja a haza 
minden polgárait.

Majiáth György s. k.,
elnök.

Fáik Miksa s. k.,
jegyző.

Ghyczy Kálmán s. k.,
elnök.

Jókai Mór s. k.,
jegyző.

Nagyvárosi világfi, kinek az efajta csekélységhez 
ritkán van — szerencséje.

Mi következik aztán ebből V A nagy világfira 
ráfogják, hogy a falusi egyszerűség közepette igen 
kellemesen érzi magát s a „marná"-nak alig kerül 
egy pár szavába megtartani azon igénytelen kör
ben, mely reá nézve bizonynyal becsesebb a nagy
világ összes ragyogó „kliqueu-einél.

Tökéletesen igy járt Somorján báró Kon-
dori.

Dehát mit is csinálna Ida : a szeilemdus gyer
mek, aki csupa lélek, valóságos megtestesült mű
veltség V Hiszen a provinczián alig találkoznék egyén 
kivel csak kielégithetőleg is társaloghasson. Ő aki 
a legelső körök bálványa a fővárosban, ki fran- 
cziául, angolul beszél; ismeri Schillert, GuLilét, 
Schakespeare-t; a klassikusok a kis ujjábán van
nak ; zongorázik két-kézre, négy-kézre (a mint 
tetszik); ö aki oly ügyesen tudja hol kell mondani: 
„apropos*, „tidonc* „impossaibl* „superbe* „ma- 
nifique* — a miket ott falun meg sem értenek ;— 
ö akinek társalgása merő finomság: ugyan hogy 
érezné magát a szögletes vidéki uracsok között, 
akik egyébbrői sem tudnak beszélni, mint a róka 
farkas-vadászatról, kopóról agárról ?

„Fidonc!" Így gondolta ezeket Somorjaine 
s nem volt biz itt mást mit tennie, mint megtar
tani báró Kondorit, ha mégegyszer úgy akarna is 
az visszamenni Pestre.

Dehogy akart, a világért sem akart!
Hiszen nem azért jött el onnan.
Dehát mi is hozta tulajdonképpen ?
Az olvasó már kétségtelenül sejti, de nem

ke vésbé gyanították a vidéki úri családok is.

Somorjaiék jelentékeny szerepet játszottak 
a vidéken, mondhatni, hogy a „ton“-t ők adták; a 
vidék szeme rájok bámult; mintául szolgáltak a 
háztartásban, a divatban; szerették őket mások 
fölé emelni, másoktól megkülönböztetni, voltak a 
kik nem is tartották már egyszerűen jó származású 
„úri családinak, hanem szerették egy más „kot- 
teriá“-ba : a mágnások közé sorozni.

Persze, egy ily családnak a hány bámulója, 
épannyi irigye van.

Minden szem rajtok függött.
Voltak akik gúnyosan mosolyogták az Ida 

szerencséjét, voltak a kik valósággal kikaczagták : 
voltak akik száj bigy észt ve sajnálattal említették, s 
már előre jósolgatták a bukást; voltak akik irigy 
szemmel nézték s nem tudták eltitkolni, hogy fel 
ne sóhajtsanak : milyen szerencse !

Igv lévén ez, kétségtelen : hogy a „jó szom
széd “-ok nagyon is tisztában voltak magukkal, hogy 
báró Kondorinak miért van oly ínyére a falusi le
vegő.

Sokan mégis igen különös dolognak találták, 
hogy a báró oly huzamosan időzik Somorján. „Mintha 
bizony egyenesen hálóba akarnák keríteni! Úgy 
látszik, az efféle dologban Somorjainé sem ad so
kat az etiquetté-re. De az is igaz, hogy nagy hú
szasán tartja a ház-tüz-nézest. Jah hiába báró ; 
sokat el kell neki nézni!“ Hány meg hány ilyen 
gondolat, villant át a „mamák11 belátó agyvelejűk
ben, ami aztán bő anyagot nyújtott arra amit 
prózuiiag úgy szoktak nevezni, hogy „pletyka".

(Folyt, köv.)

S-a.-Ujhely, julius 20.

A tűzoltó-egylet üdvös voltáról toliam gyenge 
szólani. Ujhely város érzi, éreznie kell az egylet 
működésének jótékonyságát. A közvélemény anyiia 
birtokába van e meggyőződésnek, hogy azt már tőle
elragadni nem is lehet.

ügy de az intézet még mindig ifjú, fiatal, 
ezt még mindig gondozni, ápolni kell, hogy a tűz
vész viharaival képes legyen bármely esetben szembe- 
szállaní. Buzgalom, erély eddig sem hiányzott, s 
nem is hiányzik; jeles egyletünk egyéni s öszes 
tagjainál, de fájdalom, a szükséges oltó eszközök
kel kellőleg még nem bírnak. \ árosunk ódon épít
kezése, főkép a szegényebb osztály lakházainak 
falai, teteje' oly valami „aliquid", mely a gyufa 
használata óta, lehet mondani, valóságos raktára 
a tűznek; egy Damocles kardja felettünk, mely 
nyugtot egy pillanatra sem ad. A meglévő paticsos 
szalmával fedett házak tetejét zsindelylyel — mivel 
a város nincs oly helyzetben, mint más városaink hol 
a polgárok 3—5 évi törlesztésre nyernek különböző 
építkezési anyagokat — nem lehetvén, e baj egy
betáblázott teher a város úgy házzal biró, mint 
lakó tömegére nézve, melytől teljesen megszaba
dulniuk a legjobb akarat mellett sem lehetséges. 
Az elkorhadt hitvány anyaggal bővölködő házak 
mellet, a gondatlanság játsza itt sújtó szerepét, 
mert nevetséges és tévútra vezető azon hir — mit 
némely közegek elhinteni gyengék voltak, — hogy 
gyújtogatnának.

Intézkedni, akarni kell tehát, és azt végre is 
hajtani, hogy a kór-anyagot lehető oiztos gyógy
szerrel gyökerestől ki irthassuk.

Az egyletnek, számos tagjaihoz és az éppen 
nem tüzmentes házak számához képest, aránylag 
fecskendője elegendő nincs. A megye 1. a város 1 
fecskendője nem használható, az|egylet fecskendői 
javítás alatt szünetelnek. Fecskendő kell tehát, 
mert ez a sarkpont, mely körül a segítség angyala 
forog. És ezt elérni a városi hatóság köre, fel
adata.

Vegyünk példát más hazai városok — sőt 
mint Szathmármegyében kisebb községektől, hol a 
testület rég idő óta önmagának szabályokat alko
tott a tűzvész eseteinek részint mielőbbi meggáto
lása, részint a szükséges eszközök beszerzése czél- 
jából. Indok az, hogy nagy szerencsétlenség ha va
lakinek meggyül a háza és leis ég, de még nagyobb 
fájdalom az midőn, mellette 2—6—10 szomszéd 
ártatlanul, az első ház meggyulása miatt tönkre ég. 
Intézkedni kell tehát, hogy az utolsó eset lehető
leg meg legyen akadályozva.

Ugyanis határozza el, s mondja ki a hatóság:
1. Minden tiiz esetnél, az először megérke

zett fecskendő ösztöndijjul 10 forinttal dijj az tátik. 
Ez összeget a háztulajdonos fizeti.

2. A város épületei osztassanak fel 3 osztályra.
3. Tűz esetén az első osztály tulajdonosa fi

zet 20 frtot.
4. A második 10 írt.
5. A harmadik 5 írt.
6. Bárhol s bármelyik osztálybelinél gyulád ki 

a kémény, — mely gondatlanság, hanyagság követ
kezménye, büntetése: 5 írt.

7. Mindazon ház tulajdonosok, kik az első 
l ház kigyulása következtében jutnak veszélybe és a
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g- Fent nevezett összegek a tűzoltó egylet 
'„./tárába — fecskendőknek részletekben! beszer- 

rle-folyjanak be.
zeb 9. A kapitány viz tartása ne csak a dobszó 

ellet maradjon, de annak nem léte esetén, a 
Sietés irgalom nélkül végre is legyen hajtva, 
ulvatassék fel a városi hatóság által a tűzoltó
jáét parancsnoksága, valahányszor a kapitány vi- 

eg- fanként megvizsgálni szükségesnek látja, a 
oltó-egylet által kiküldött közeg fogja képezni 

tl ellenőrzést, arról jegyzőkönyvet viszen, a kikül
dtek kölcsönösen alá Írják és a büntetés-pénz

ek 8 nap alatt bekel folynia. Ezen eljárást igé- 
11 élnék 1. 3. 4. 5. 6. 7. 10. pont alattiak is. 
u" io. A már elhamvadt tűz után, a szokásos 
házanként! megkeresés, hogy t. i. minden ház tu
lajdonos oltáshoz segédkezet adjon: sémi eredményre 

Vezet: küldessék ki ellenőrzésül ide is a tűz
oltó-egylettől egy közeg, ez jegyezze fel a neve
ket tegye nyilvántartásba, s megnem jelenés ese
tén'a 2 frt bírságot rajtok bevétesse.

Fentebbi nézeteimet jó akaratból, s eszme
csereképpen közlöm: a t. nagy közönséggel: azon 
végszót téve hozzájuk, hogy a hol akarat van, 
a jh eredmény élném maradhat.

Gulácsy.

i községi és körjegyzők országos gyülekezete
tárgyában. ,

A kör- és községi jegyzők által rég óhajtott j 
jrszágos gyülekezet ügyében f é. június 15-én i 
Budapesten alakult előkészítő bizottság hatázozata 
alapján van szerencsénk tiszt, ügybarátainkat érte- j 
siteni: hogy az érintett országos gyülekezet meg
tartásának határnapjául f. évi augusztus 21-ike 
tűzetett ki Budapestre d. e. 9 órára a megye- | 
ház nagy termébe, melynek netalán más ez élű 
eifoglaltatása esetén az előkészítő bizottság más 
alkalmas helyiségről fog gondoskodni.

Az országos gyülekezet tanácskozási táig> aiul 
az előkészítő bizottság e következő tárgysorozatot 
állapította meg:

1) A községi törvényen alapuló jegyzői nyug
díjintézeteknek életbeléptetése s illetve a törvény 
végrehajtásának szorgalmazása iránt kervenyezes a 
nmélts. minisztériumhoz. (Előadó Kis Janos du
nakeszi jegyző. . . , ,.. ,

2) A körjegyzői állás biztosítása a kozse-
crek önkéntes csoportosítása ellen. (Előad o i e- 
száros Károlyt, megyei főjegyző.)

3) Országos jegyzői egylet alakitasa iránti 
indítvány. (Előadó Dobozy István maglodi

J ^ 4 A községi jegyzők qualificatiójának a tör
vényben leendő szabatos megállapítana iran ei 
vényezés a képviselőház és kormány oz. ( 
adó: Kalicza János szig.-szt.-miklosi jegyző.)

Bejelentések ezen országos gyülekezetben való 
részvételre aug. 19-ig a „Község 
szerkesztőségéhez intézendők, azon u p o 
beiratkozás a váczi-utczai „Nemzeti sza o -
e czélra kibérlett helyiségében történhetik. Be 
tási dij 1 frt, mely a költségek fedezesere fordit- 
tatik, miről a beíró választmány rendes számadást
vezetend. ,

Kelt Budapesten, 1876. julius 10-en.

Dobozi István,
bizottsági jegyző.

D. Mészáros Károly,
bizottsági elnök.

hétből-hétbe.

(Hir és vegyes rovat.)

Ma egy hete délelőtt 10 órakoi isI^Lt ^^ba 
pusztított, városunkban a Kazinczy-u . . kusz 
eső épületek között. Ez alkalomma is ,^^ává 
lakóház és melléképület esett a lango öl-melyek a kanyargó szél segélyével ejegefrkg d
tögeték nyelvüket mindenfele, in ,, f0_
előbi két tüzeset alkalmával tanusi o bátorsága 
kozva volt e veszedelemnél s egyesek bato.saga
valóban bámulatot keltett. Embere e , ott a 
áldozatul, azonban életveszélyes seru uocsivalváros kocsisa, ki hajtás között a v«bordo kocsivá
lelborulván, a hordó reá esett es e ,, anbordáját összezúzd. E gyakori tüzesetek altalanosan
a gyújtogatás gyanúját keltékfel.jtazota egy^ 
hazaknál csóvákat is talaltak, m y , —
hoszu szándékosságát megerősíteni • jnkolatlan Ily előzmények után a félelem nem mdokolaü ^ 
valamint azon elővigyázati rendszabály nyq_
sem, melyek az éji őrök megkettozte kül6nösen 
vánvalókká lettek. Az éber őrködés yjsögü
42 aratási időszak alatt, midőn nag. :p.pn‘'kivá- 
gyülékony anyag halmoztatik össze °

natos ; a gondatlanság ha valahol, itt legkegvetle- 
nebbül bőszül ja nv?g magát. A tűzveszélyes anya
gok, mint például az életnemüek távoltartása, nagy
ban csökkentené a tűzvészek számát városunkból, 
ha — mint másutt is azok a városon kívül 
helyeztetnének el, s csupán a napi szükségletre 
megkívántad) takarmány behozatala engedteti! k 
meg. Most a tagosítás alkalmával lett volna he
lyén erről gondoskodni, úgynevezett szénás kert, 
kihasitása által, mely egyszersmind a kisebb gaz
dáknak szérüs-kertül is szolgált volna, azonban 
ez teljesen elkerülte az illetők figyelmét, s rajta 
most már talán segíteni sem lehet.

Tegnap délután két óra tájon ismét tűzlárma 
riasztá íöl a lakosságot; a Puszta-utcza végen egy 
sertésól gyuladt meg, s mire tűzoltóink a helyszí
nére érkeztek, már elaltatott. Midőn a harangok 
megkondultak senki sem tudta, merre van a tűz. 
s az emberek iránytű nélkül ide oda szaladgáltak, 
egyik amásiktól kérdezvén: hol hát a veszedelem ? 
Másutt a toronyból piros zászló jelzi a tűz irányát 
nappal, éjjel pedig piros- lámpa, s nagyon csodál
kozunk, hogy ez egyszerű, de szükséges intézke
dés nálunk még eddig nem lett életbe léptetve. 
Reméljük: hogy a városi hatóság, egyetértve a 
tűzoltó-egylet parancsnokságával e hiány pótlását 
is a többi tervbe vett üdvös teendők közé soro- 
zandja.

A földmives osztálynál oly gyakran akadunk 
nyomaira a szülői gondatlanságnak, hogy már alig 
lep meg valakit ha egy-egy gyermek elgázolása 
vagy más ehez hasonló balesetekről hoz a hir ét - 
tesitést. A közeli napokban isegy másfél éves gyer
mek gázoltatott az utczán agyon, kit anyja egé
szen magára hagyott. A vigyázatlan kocsis bizo
nyára bűnhődni fog ezért, azonban a szülők gon
datlansága is megtorlást érdemel.

Értesítés. Van szerencsém köz tudomásra hozni, 
hogy a kereskedelmi egyszerű könyvelés (Einfache- 
Buchaltung) alapos megtanítására magyar és német 
nyelven naponta! tanórákat adok; ennélfogva fel
hívom mindazon kereskedő urakat, razok segédjeit 
ugv gyakornokait, továbbá gyógyszerészek és ipa
rosokat is, kik a kereskedelmi törvény értél me sze
rint nélkülözketlenué vált könyvvezetést elsajátítani, 
illetőleg alaposan betanulni óhajtják, szíveskedje
nek beiratás végett 638. számú puszta-utezai la
kásomon délután 1-től 2 óráig jelentkezni. Ezenki 
vül a nyilvános számadásra kötelezett intézetek, u. 
m. bankok, takarékpénztárak és hitelegyleteknél 
divó Európailag legczélszerübbnek ösmert franczia 
szerkezetű kettős könyvvitel betanítására szintén 
külön órákat adandók. Buday Imre bankfőkönyvelo.

Budapesti borvásár. A borvásáron a múlt 
héten egyszerre rendkívüli élénkség állott be. Leg 
inkább a külföldi vevők keresték fel, kik egész 
napokat töltöttek ott, kóstolgatták a kiállított bo
rokat, s az itt nyert értesítések alapjai! közvetlen 
a termelőkkel tették magukat érintkezésbe: Morvá
tok és osztrákok részéről különösen élénk vö t a 
kereslet. Nem tudni még, mi az oka ezen élénk 
kérdezősködésnek vájjon összeköttetésben van e a 
háborúval, vagy talán csak most győződtek meg 
arról, lnm az Ausztriában es Németországban a , 
fa<yV által okozott károk sokkal tetemesebbek, mint 
eleinte hitték. - Az árakban még semmi változás 
sem állott be; - de ha az élénk kereslet huza
mosabban tart. remélhető, hogy az arak is emel
kedni fognak. — Fentebb említők, hogy a külföldi 
kereskedők kóstolgatták a borokat, - igen mert 
a borvásár czélja eléréséhez mar közeledik, mint
hogy kóstoló pincze rendezi etett be, hol házán* 
összes boraiból minták ízlelhetek es így a venni 
szándékozók nem csak a bejelentési könyvet la
pozhatják, hanem áz ott bejelentett borokat meg 
is ízlelhetik. A vidékről eladottul bejelentetett kö
rülbelül 12: 0 akó, mely Bécsbe és Pragaba, vite
tett Bovoszló felé is vittek vagy 200 akot, mind 
im/önséo-es bort —6—11 forinton akojat. Palaczk- 
borokban az üzlet jelentéktelen. Eladatott koruibe- 
lül 350 palaczk 1-3 írton. Újabb bejelentések is
mét szép számmal érkeztek. _

A maqyar orvosok és természetvizsgalok tő
ivé évi aug. 22—28-ig Máramaros szigeten tar
tandó XIX. nagy gyűlésének tisztviselosege meg 
pgvszeí kötelességének tartja köztudomású hozni, 
hogy azok, kik a nagy gyűlésen megjelenni szán
dékoznák, a lakások ideje-koran leendő megren- 
üelhetése végett Sztupa György gyogyszeresz- 
íél a nan gyűlés pénztárnokánál (Budapest, széná
éi legfeljebb aug. 10. jelentkezzenek.

A nemzetközi statistikai congressus tagjai 
erzámára a magyar gazdasági egyesület jo hazai 
borokat akarvá előmutatni, a borászati szakosztály 
Iménve folytán elhatározta első sorban azon 

vei eme y - . fól __ palaczk érett borok be
küldésére — kik a múlt évi borkiállításon jutal
mat nyertek, másodsorban azokat, kik elismerésre 

Ló borokat küldtek a borvásarra. Mindazonaltal 
Sfc termelők sincsenek kizárva. A beküldés ha-

táiideje augusztus 15-ike. A beküldött boioka 
előzetesen egy bizottság fogja megbírálni. Megje
lölendő minder, küldeményen a készlet, melylyel a 
termelő e fajból rendelkezik, továbbá a teimelesi
hely és ár. _

A magyarországi vasutak igazgatói a napok
ban Budapesten értekezletet tartottak. A hozott ha
tározatokból csak néhányat emelünk ki, melyek a 
nagy közönséget, is érdeklik. A budapesti áiu - es 
értéktőzsde azon kérvényére melyben az augusztus
ban tartandó nemzetközi gabnavásárra jövő látoga
tók részére menetdij leengedést kér. elhatározta
tott. hogv a kedvezmény 337«%‘nak a rendes me- 
netdijbóf való leengedésére terjed ki, s érvényes 
lesz a Il-ik és 111-ik osztályra. A legitimation 
nézve, melynek előmutatatása mellett adatnak ki a 
kedvezmény jegyek, ugyanazok maradnak a szabá
lyok. melyek a múlt évben voltak. Az augusztus 
végén tartandó nemzetközi statistikai congiessus 
tagjai számára adandó menetdij kedvezménye iránt- 
egy albizottság fog határozni, melynek ez ügy kia
datott. A többi tárgy, mint a többféle értekezletre 
felmerült költségeknek az egyes vasutak által mily 
irányban leendő fedezése stb. tisztán vasúti be- 
liigyek voltak.

Újhelyi könyvpiacz. Legújabban megjelent es 
Lővy Adolf könykereskedésében kapható : Tasner 
Gr Széchenyi szellemi hagyatéka és Tasner Ant. 
végrendelete. Emlékirat. Ára 1 frt 20 kr. Mezei 
Ernő. A polgári házasság. 30 kr. A magy. nem
zeti és nemzetközi irodalom könyvészete 1441 — 
1876. 12 szakfüzetben szerk. Kertbeny K. I tűz. 
80 kr. Irodalmi értesistő. Az 1875-ben megjelent 
könyvek jegyzéke. Szirk. Márky S. 2 frt 40 kr, 
Dr. I. B. Heinrich, hittudományi Dogmatika. (A 
külföldi kath. tbeologiai irodalom tárházának 2 
kötete) 1 frt, Pressler M. R, Erdészeti kötözési 
táblák. 1 frt. 1876-iki váltó-törvény. 40 kr.

A Magyarország és a Nagyvilág“ 29. szama 
következő érdekes tartalommal jelent meg. Szö
veg: Szentpétery József. (Evva Lajos.) — Tűnő
dés” (Költ. Malombegyi István,) — A Lajos bácsi 
pipatóriuma. Vig beszélv. (Györkönyi A. Károly.) 
folytatás. — Az életmód a gyógyfürdőkben. (Dr. 
Mangold Henrik.) — A fővárosból : Budapest nyá
ron. — A népszínház egy kisirlete. 10.27. (Aliquis.)
_ Színházak. — A kis grisette. Elbeszélés. (Sand
György.) Folyt. — Különfélék. — Sakkfeladvány. 
_ képrejtv. — Szerk üzen. — Rajzok: Szent
pétery József. — Keleti képek: I. Markov Iljo, a 
bolgár lázadók vezére. II. Zách szerb tábornok. 
III. Tánczoló dervisek. — Voutatatóban. Előfi
zetési dij: Negyedévre 2 frt 50. — Félévre o frt. 
— Egész évre 10 frt.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
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ZEMPLÉN.

Bérleti hirdetés.
Mikóházán . -rauyira Sátoralja-öjhéiyto)

volt Comái oio; -téh ■ - birtok, regálé, 2 ma- 
lom és vagy 60 Kapás -zoivvei — 1877-ik évi 
január 1 —töl fi—0 ogyvnásutáni évekre Bélbe 
kiadó. Értekezhetni alul irt tulajdonossal Krompa 
chou Szepvsmegy

2_3 öun del finger MarceU.

Értesítés.
Van Szerencsem a t. közönség tudomására 

juttatni, hogy lakásom a Kaszinó utcza- 
ban Steiner-féle kisasszonyok 
házába tettem át.

Marfcéni Mária 
férjezett Fetyko Istvánnő,

■, _ x okleveles szülésznő.

Tehézkórt
(Epilepsiát) levél utján gyógyít, szakma- j 
orvos Dr. Killisch, Neustadt, Drezden
(Szászország). Több mint 8000 fényes 
gyógveredmény.

, ,, t „álu Vnesiffvártó és kárpitos üzletem iránt ta
xiidon ezennel lo ev óta en köszönetemet tiszteletteljesen a t. ez. kö-

nusitott jóakarata bizalomért ezenne *líl yan szerencsém szives tudomására

■^-gjMSgygg&g- é. h*we*«l ImmMOi

butorraktárt

nyitottam. k az e^dig bennem kegyesen he-
Főtörekvesem ®^ megfelelni - de pontos és czélszerü kiszolgálót

‘mtilett étkezni fogot minden e szakmába vágd igényeknek és rendelésnek 

legkielégitöbben eleget tenni.
jelszavam: Jutányos ár és jó áru.

A t. ez. közönséget minél számosabb látogatásra íelhiván, - maradok

tisztelettel

Jelenek A.dam,
2—6
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Élet-ital
kitűnő háziszer,
vált-ó- és mocsárláz, hél- és gyo
morrom. epe-inger hányás, ten
geri-betegség, vizelet szorulás. Ál

matlanság. sth. ellen

Ara eg) nagy üvegnek 65 kr., 
kisebb 50 kr,

Sós-faorszesz,

mint háziszer.
Mr. William Lee utasítása sze

rint. — Gyors hatást eszközölt: 
Khenma, esúz. szaggatás, fagyás, 
fog-, fej- és fiilfájilalmak, szent- 
gyulladás. rákfekély, bénulások 
lb. stb. ellen; sőt fogtisztifó szerül 

is igen ajánlható, mennyiben a fo
gak fényét elősegíti. -- a foglittst 
erősbiti é- a száj tiszta szagtalan 
ízt nyer a szesz elpárolgása után.

Használati utasítás magyar vagy 
német nyelven jelentékeny orvosi s 
egyéb elismerő bizonyítványokkal, 
valamint bizományosaim névsorával, 
minden üveghez mellékeltetik.

Ára egy nagy üvegnek 80 kr.. 
kisebb 40 kr.

Brázay Kálmán
Budapest,

gyári iroda és központi főraktár

országút 24. az.
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Hirdetmény.
A s.-a.-ujhelyi takarékpénztárnál a pénztár

noki állomás 1000 frt évi fizetéssel, s ezen ösz- 
szegnek megfelelő biztosítéki kötelezettségei be
töltendő lévén, pályázni óhajtók felhivatnak mi
szerint kérvényeiket f. 1876. évi szeptember 15-ik 
napján alólirott igazgatósághoz terjesszék be.

1—3
S.-a.-ujhelyi

Sátoralj

Egész évre 
Félévre
Negyedé,vreli
KLözségeknell

nak égési

Bérmentien I 
mert kezekbj

Kéziratok!

Egyes szám

x nvilt-térj
mond sol

Xz iskola

logiát joggal 
hoz; a nevl 
alapszik ded 
pasztalat ei 
tételes elml 
tálát többéi 
tehát kötej 
pasztalatail

De ni 
épen elméid 
erős alapot! 
sünk, melyf

A nel 
meg: „mii 
hatása kisi 
oktatva és| 
lehet und 
tagok a tál 
vény mind! 
ténykedjek 
és positivi 
gyakorlatai 
már me"
szellemi él 
Íves behal E fel

Ez

la
Máj dj 

mét, hogy aj 
ültethessék, 
tette, hogy 
torkodom.

Midói 
átküldeni, fd 
tekezést bec| 
pedig csak 
tudomására

IvitJ
A

javai a s 
szépség, 
tudást, d 
egy bizo| 
csekélyei 
parányibj 
színéről 
tudni, h(l 
beszél itj 
pasztáiul

hJ
maradni I 
e vágya] 

A
kert ten

aJ
megenyíj
rövidebfl

EJ
parkban!

Sátoralja-Ujhely. A „Zemplén" könyvnyomdája.


